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„Kalle! Anders! Eva-Lotte! Er I der?“

Sixten kiggede op mod bageriloftet for at se, om nogen af de Hvide Roser skulle stikke hovedet ud ad lugen og svare.

„Og hvorfor er I der så ikke?“ råbte Jonte, da der ikke viste sig tegn på liv i de Hvides hovedkvarter.

„Er I der virkelig ikke?“ spurgte Sixten igen, temmelig utålmodigt.

Kalle Blomkvists lyse hoved kom til syne i loftslugen.

„Nej, vi er her ikke,“ forsikrede han alvorligt. „Vi lader bare, som om vi er det.“

Den fine ironi var spildt på Sixten. „Hvad laver I?“ spurgte han.

„Ja, hvad tror du?“ sagde Kalle. „Tror du, vi leger far og mor og børn?“

„Hvorfor ikke? Jer kan man jo vente sig alt af. Er Anders og Eva-Lotte der også?“ forhørte Sixten sig.

To hoveder dukkede frem ved siden af Kalles oppe i lugen.

„Nej, vi er her heller ikke,“ sagde Eva Lotte. „Hvad vil I for resten, kære røde fjender?“

„Bare stikke jer et par på snuden,“ sagde Sixten venligt.

„Og høre, hvad det bliver til med Storknarken,“ tilføjede Benka.

„Eller er det meningen, hele sommerferien skal gå, før I får bestemt jer?“ spurgte Jonte. „Har I gemt den, eller har I ikke?“

Anders rutschede hurtigt ned ad tovet – det tov, de Hvide benyttede sig af, når det hastede med at komme ned fra hovedkvarteret på bageriloftet.

„I kan stole på, vi har gemt Storknarken,“ sagde han og gik tæt hen til de Rødes anfører, så ham alvorligt ind i øjnene og sagde med vægt på hvert ord: „Sort og hvid fugl bygger bo ej langt fra øde borg. Søg i nat!“

„Rend og hop,“ var alt, hvad den røde anfører svarede. Men han tog dog sine to følgesvende med om bag ribsbuskene, for at de uforstyrret kunne drøfte det der med den sorte og hvide fugl nærmere.

„Øv, det er selvfølgelig en skade,“ sagde Jonte. „Storknarken ligger i en skaderede, det kan ethvert barn regne ud.“

„Rigtigt, lille Jonte, det kan ethvert barn regne ud,“ råbte Eva-Lotte oppe fra bageriloftet. „Tænk, selv sådan en lille størrelse som du kan regne det ud – nu er du da glad, ikke, lille Jonte?“

„Kan jeg ikke lige stikke op og tæve hende?“ spurgte Jonte sin chef. Men Sixten mente, at spørgsmålet om Storknarken var vigtigere end alt andet, så Jonte måtte opgive sin straffeekspedition.

„Ej langt fra øde borg – det må være slotsruinen, de mener,“ hviskede Benka forsigtigt, for at Eva-Lotte ikke skulle høre det.

„I en skaderede i nærheden af slotsruinen,“ sagde Sixten tilfreds. „Lad os så komme af sted!“

Bagermesterens havelåge smækkede i bag de tre riddere af den Røde Rose med et brag, der fik Eva-Lottes kat til forskrækket at ryge op af sin middagssøvn på verandaen. Bagermester Lisander stak sit godmodige ansigt ud ad bagerivinduet og råbte til sin datter:

„Hvor længe tror du, det varer, før I vælter hele bageriet?“

„Vi!“ sagde Eva-Lotte fornærmet. „Kan vi måske gøre for, at de Røde farer af sted som en flok bisonokser? Vi smækker søreme ikke med lågen på den manér.“

„Nå, ikke!“ sagde bagermesteren og stak en plade fristende wienerbrød ud til de hensynsfulde riddere af den Hvide Rose, som ikke smækkede låger i efter sig med støj og brag.

Et øjeblik efter fløj de tre Hvide Roser ud ad lågen og smækkede den i efter sig med et brag, der fik de næsten afblomstrede pæoner i bedet ved siden af til at tabe deres sidste kronblade med et lille, vemodigt suk. Bagermesteren sukkede også. Bisonokser havde hun sagt, Eva-Lotte!

En stille aften for to år siden var den brudt ud, krigen mellem de Hvide og de Røde Roser. Den rasede nu på tredje år, og ingen af de krigsførende parter lod til at ville blive træt. Anders plejede tværtimod at fremholde trediveårskrigen som et eksempel til efterfølgelse.

„Kunne de holde ud så længe før i tiden, så kan vi også,“ forsikrede han begejstret.

Eva-Lotte så mere nøgternt på sagen. „Tænk, når du bliver en gammel tyksak på fyrre år og stadig ligger og kravler om i grøfterne på jagt efter Storknarken, så får alle byens unger minsandten noget at grine af.“

Det var ikke nogen behagelig tanke. At man skulle blive til grin, og – hvad der var endnu værre – være fyrre år, samtidig med at der fandtes andre heldige sjæle, der stadig ikke var mere end tretten-fjorten, det var næsten ikke til at bære. Anders følte sig alt andet end venligt stemt mod de unger, der engang skulle overtage legepladser og gemmesteder og krig mellem roser, og som måske oven i købet ville være frække nok til at grine ad ham. Ad ham. Anføreren for den Hvide Rose i fordums dage, da de snottede unger ikke engang var født!

Anders kunne bestemt ikke lide det. Eva-Lottes ord fik ham til at forstå, at livet er kort, og at det gjaldt om at lege, mens tid var.

„Ingen kommer nogen sinde til at have det sjovere end vi,“ trøstede Kalle ham. „De små rollinger finder aldrig på noget så skægt som krigen mellem Hvide og Røde Roser!“

Det holdt Eva-Lotte med ham i. Ingenting kunne måle sig med Rosekrigen. Når de engang blev nogle triste gamle drys på fyrre, ville de stadig mindes deres herlige sommerleg. Og de ville aldrig tænke på den uden at huske, hvordan det var at løbe barbenet i Præriens bløde græs i de lyse sommeraftener, hvor lunt og venligt åens vand rislede om fødderne på en, når man plaskede hen over Eva-Lottes gangbro på vej til en eller anden afgørende kamp, og hvor varmt solen skinnede ind gennem de åbne luger på bageriloftet, så selv gulvet i de Hvide Rosers hovedkvarter duftede af sommer. Ja, Rosekrigen var sandelig en leg, der til evig tid ville minde om sommerferie og lune vinde og klart solskin! Efterårsmørke og vinterkulde førte uvægerligt til en våbenhvile i kampen om Storknarken. Så snart skolen begyndte, indstilledes fjendtlighederne, og de blussede ikke op igen, før Storegades kastanier stod i blomst, og forårets karakterbøger var blevet nøje efterset af kritiske forældreøjne.

 

Men nu var det sommer, og Rosekrigen blomstrede om kap med de rigtige roser i bagermesterens have. Betjent Birk, der patruljerede i Lillegade, var ganske klar over, hvad der var på færde, da han så først de Røde og et par minutter efter de Hvide komme stormende i samme vilde fart og slå ind på vejen op til slotsruinen. Eva-Lotte nåede lige akkurat at råbe: „Davs, hr. Birk,“ inden hendes lyse manke forsvandt om det nærmeste hjørne. Betjent Birk smilede. Nå, nu var det nok galt med denne her Storknark igen! Hvor kunne børn more sig over lidt! Storknarken var jo ikke andet end en sten, men ikke des mindre var den i stand til at holde Rosekrigen gående uger og måneder igennem. Men selvfølgelig, når det drejede sig om krig, skulle der i almindelighed ikke så meget til! Birk sukkede ved tanken om, hvor lidt der skulle til. Så gik han med sindige skridt over broen for at kigge lidt nærmere på en bil, der var parkeret forkert på den anden side af åen. Midt ude på broen blev han stående og stirrede tankefuldt ned i vandet, der rislede sagte ned under ham. En gammel avis kom sejlende med strømmen. Den skvulpede dovent af sted og forkyndte i store overskrifter en nyhed, der måske havde været splinterny i går eller i forgårs eller for en uge siden. Birk læste den adspredt.

    SKUDSIKKERT LETMETAL
Revolution inden for krigsindustrien

Svensk videnskabsmand løser problem,

der har optaget forskere over hele verden.

Birk sukkede igen. Tænk, om folk ville nøjes med at føre krig om Storknarker! Så ville der ikke være brug for nogen krigsindustri. Men det var den bil, han skulle se på.

 

„I rønnebærtræet bag slotsruinen – der søger de sikkert allerførst,“ mente Kalle og gjorde et rejehop af bare glæde ved tanken.

„Nemlig,“ sagde Eva-Lotte. „For skadereden dér findes der ikke mage til.“

„Derfor lagde jeg også et lille brev til de Røde der,“ sagde Anders. „Og når de har læst det, bliver de mægtig gale. Jeg tror, vi skal vente her og se, hvad der sker.“

Lige foran dem på toppen af den stejle bakke knejsede den gamle slotsruin med sine sønderbrudte hvælvinger mod en blegblå sommerhimmel. Den lå øde og forladt hen, en barsk, gammel borg, der allerede for århundreder siden var blevet dømt til ensomhed og forfald. Dybt under sig havde den den lille by, hvor kun ganske få huse ligesom tøvende var klatret op ad skråningen og havde nærmet sig kæmpen deroppe på toppen. Som yderste forpost lå halvvejs oppe ved ruinen en alderstegen villa halvt skjult bag en frodig vegetation af hvidtjørn, syrener og kirsebærtræer. Et skrøbeligt stakit omgav den lille idyl. Og Anders havde bestemt sig til at afvente de Rødes tilbagekomst med ryggen mageligt lænet mod dette stakit.

„Ej langt fra øde borg,“ sagde Kalle og smed sig i græsset ved siden af Anders. „Det kommer jo an på, hvordan man tager det. Hvis vi sammenligner med afstanden herfra til Sydpolen, kan vi gemme Storknarken omtrent hvor det skal være i Sverige og alligevel hævde, at det er „ej langt fra øde borg“.“

„Nemlig,“ sagde Eva-Lotte. „Vi har aldrig sagt, at skadereden findes lige op ad ruinen. Men det er de Røde for tykhovede til at forstå.“

„De burde takke os på deres grædende knæ,“ sagde Anders. „I stedet for at gemme Storknarken et eller andet sted pokker i vold, hvad vi jo sagtens kunne have gjort, så har vi gemt den lige her i nærheden af Eklunds villa – vi er egentlig vældig flinke.“

„Det er lige, hvad vi er,“ lo Eva-Lotte fornøjet. Og så sagde hun noget helt uventet: „Se, der sidder en lille størrelse henne på verandatrappen!“

 

Det gjorde der. Der sad en lille størrelse på verandatrappen. Og det var nok til, at Eva-Lotte øjeblikkelig glemte Storknarken. Den uforfærdede Eva-Lotte, der var en så tapper kriger, havde sine øjeblikke af kvindelig svaghed, og det nyttede ikke det fjerneste, at anføreren forsøgte at få hende til at forstå, at den slags ikke gik an i Rosekrigen. Anders og Kalle blev altid lige forbløffede og ærgerlige over Eva-Lottes opførsel, hver gang hun kom i nærheden af små børn. Efter deres mening var alle små unger lige frække og besværlige og vådbuksede og snotnæsede. Men i Eva-Lottes øjne var de åbenbart henrivende, små lysalfer alle sammen. Så snart hun kom inden for sådan en lille lysalfs tryllekreds, blev hendes drengede amazonekrop myg og blød, og hun teede sig på en måde, som Anders fandt komplet vanvittig, rakte armene ud mod ungen og fik pludselig en stemme på, der var fuld af ømme kurrelyde, som fik det til at løbe koldt ned ad ryggen på Kalle og Anders. Den kække, overmodige Eva-Lotte, ridder af den Hvide Rose, var totalt forsvundet. Tænk, om de Røde overraskede hende midt i sådan et svaghedsanfald – det ville være en plet på den Hvide Roses våbenskjold, som ikke kunne vaskes af lige med det samme, fandt Kalle og Anders.

[image: Billede]

Drengen på verdandatrappen var åbenbart blevet klar over, at der foregik noget usædvanligt uden for hans havelåge, for han kom langsomt gående hen ad havegangen. Da han fik øje på Eva-Lotte, standsede han brat.

„Dav!“ sagde han lidt usikkert.

Eva-Lotte stod uden for havelågen og havde det, Anders kaldte idiotsmilet på.

„Dav,“ sagde hun. „Hvad hedder du?“

Drengen så på hende med et par mørke, alvorlige øjne og lod ikke til at være særlig modtagelig for „idiotsmilet“.

„Rasmus,“ sagde han og skrabede med stortåen i havegangens grus. Så kom han nærmere og stak et lille, rundt, fregnet fjæs ud mellem tremmerne i lågen. Derved fik han øje på Kalle og Anders, som sad i græsset. Hans alvorlige ansigt spaltedes af et stort, henrykt grin.

„Dav,“ sagde han. „Jeg hedder Rasmus.“

„Ja, det hørte vi,“ sagde Kalle allernådigst.

„Hvor gammel er du?“ spurgte Eva-Lotte.

„Fem år,“ sagde Rasmus. „Men næste år bliver jeg seks. Hvor gammel bliver du næste år?“

Eva-Lotte lo. „Næste år bliver jeg en gammel tante,“ sagde hun. „Hvad gør du for resten her, bor du hos Eklunds?“

„Vel gør jeg ej,“ sagde Rasmus. „Jeg bor hos min far.“

„Bor han her i Eklunds villa?“

„Det er da klart,“ sagde Rasmus krænket, „ellers kunne jeg vel ikke bo hos ham.“

„Den rene logik, Eva-Lotte,“ bemærkede Anders.

„Hedder hun Eva-Lotte?“ spurgt Rasmus og pegede på hende med stortåen.

„Ja, det gør hun,“ sagde Eva-Lotte. „Og hun synes, du er en sjov lille en.“ Og da de Røde stadig ikke var at se, klatrede hun rask over lågen ind til den sjove lille en i Eklunds have.

Rasmus kunne ikke undgå at mærke, at her var der i hvert fald en, der interesserede sig for ham, og han besluttede at være høflig til gengæld. Det gjaldt bare om at finde et passende samtaleemne.

„Min far laver blik,“ sagde han efter at have tænkt sig grundigt om.

„Gør han det?“ sagde Eva-Lotte. „Så er han vel blikkenslager?“

„Vel er han ej,“ sagde Rasmus. „Han er en professor, der laver blikplader.“

„Det passer jo fint. Så kan han måske lave en plade til min far,“ sagde Eva-Lotte. „Han er bager, forstår du, og han har brug for en masse plader.“

„Jeg skal nok bede min far om at lave en plade til din far,“ lovede Rasmus og stak sin hånd ind i Eva-Lottes.

„Kom nu, Eva-Lotte, og lad ungen være,“ sagde Anders. „De Røde kan være her når som helst.“

„Bare rolig,“ sagde Eva-Lotte. „Jeg skal være den første, der giver dem på snuden.“

Rasmus stirrede fuld af beundring på hende. „Hvem skal du give på snuden?“ spurgte han.

Så fortalte Eva-Lotte om den ærefulde krig mellem Røde og Hvide Roser. Om vilde jagter gennem gader og stræder, om farlige opgaver og hemmelige ordrer og spændende udflugter i mørke nætter. Om den højt skattede Storknark og om de Røde, der snart ville dukke op, så arrige som hvepse, og om det pragtfulde slagsmål, der så ville blive.

Og Rasmus forstod. Endelig forstod han, hvad meningen med livet var. Det var at være en Hvid Rose, noget vidunderligere kunne ikke tænkes. Dybt nede i hans femårige sjæl fødtes i dette øjeblik et brændende ønske om at være ligesom Eva-Lotte og Anders og – hvad var det nu, den anden hed – jo, Kalle! At være lige så stor og stærk og give de Røde på snuden og opløfte hærskrig, som Eva-Lotte sagde, og snige sig ind på fjenden og alt det der. Han så op på Eva-Lotte med øjne, der var blanke af længsel, og sagde bønfaldende:

„Eva-Lotte, kan jeg ikke også være en Hvid Rose?“

Eva-Lotte gav hans fregnede næse et lille knips og sagde: „Nej, det er du for lille til, Rasmus.“

Men så blev Rasmus vred. Han blev altid grebet af en brændende vrede, når han hørte de forhadte ord: Det er du for lille til. Evig og altid fik man dem stukket ud. Han gloede forbitret på Eva-Lotte.

„Nu synes jeg, du er dum,“ sagde han fornærmet og vendte hende ryggen. Han ville spørge drengene i stedet, om han ikke godt kunne blive en Hvid Rose.

De stod ved havelågen og så interesseret over mod brændeskuret.

„Du, Rasmus,“ sagde han, der hed Kalle, „hvis er den motorcykel?“

„Min fars selvfølgelig,“ svarede Rasmus.

„Du almægtige!“ sagde Kalle. „En professor på motorcykel, hvordan kan det gå til? Man skulle tro, skægget ville vikle sig ind i hjulene.“

„Hvad for noget skæg?“ sagde Rasmus vredt. „Min far har da ikke noget skæg.“

„Har han ikke?“ udbrød Anders. „Det troede jeg, alle professorer havde.“

„Vel har de ej,“ sagde Rasmus og gik med værdige skridt tilbage til verandaen. De var lige dumme alle tre, han ville ikke snakke med dem mer.

Da han var i sikkerhed på verandaen, vendte han sig om og råbte til de tre henne ved havelågen:

„Puh, hvor er I dumme! Min far er en professor uden skæg, som laver blik!“

Kalle, Anders og Eva-Lotte så på den vrede, lille skikkelse oppe på verandaen og smilede lidt. Det havde jo ikke været deres mening at drille ham. Eva-Lotte tog et par raske skridt for at løbe efter ham og trøste ham, men hun kom ikke ret langt, før døren bag Rasmus gik op, og der kom nogen ud. Det var en solbrændt ung mand i begyndelsen af trediverne. En-to-tre havde han grebet Rasmus og svunget ham op på sin skulder.

„Du har ret, Rasmus,“ sagde han. „Din far er en professor uden skæg, der laver blik.“

Han kom gående ned ad havegangen med Rasmus på skuldrene, og Eva-Lotte trak sig lidt tilbage, for hun var jo inde på privat område.

„Kan du så se, at han ikke har skæg?“ råbte Rasmus triumferende til Kalle, der lidt usikker var blevet stående ved lågen. „Så han kan godt køre på motorcykel!“ For sit indre øje så han en far med langt, bølgende skæg, der viklede sig ind i hjulene, og det var et fuldkommen afskyeligt syn.

Kalle og Anders bukkede høfligt.

„Rasmus siger, at professoren laver blik,“ sagde Kalle for at komme væk fra det med skægget.

Professoren lo.

„Ja, det kan man på en måde godt sige,“ sagde han. „Blik … letmetal er det nu … jeg har gjort en lille opfindelse, forstår I.“

„En opfindelse?“ gentog Kalle interesseret.

„Ja. Jeg har fundet en metode, hvorved man kan gøre letmetal skudsikkert,“ sagde professoren. „Det er det, Rasmus kalder at lave blik.“

„Ja, men det har jeg da læst om i aviserne,“ sagde Anders ivrigt. „Så er professoren jo berømt!“

„Vel er han så,“ forsikrede Rasmus oppe fra sin ophøjede plads. „Og han har ingen skæg, nej.“

Professoren havde åbenbart ikke lyst til at diskutere sin berømmelse. „Nå, Rasmus,“ sagde han, „nu skal vi ind at spise frokost. Jeg skal riste skinke til dig.“

„Jeg vidste ikke, at professoren boede her i byen,“ sagde Eva-Lotte.

„Det er også kun for sommeren,“ sagde professoren. „Jeg har lejet huset dér i sommer.“

„For min far og jeg skal holde sommerferie her, mens mor ligger på hospitalet,“ sagde Rasmus. „Vi to helt alene. Nemlig.“
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Forældre var tit i vejen, når man skulle føre krig. De greb ind i begivenhederne på mange forskellige måder. Undertiden fik købmand Blomkvist den idé, at hans søn burde hjælpe til i butikken i de travleste timer. Og postmesteren kom ustandseligt med dumme forslag om, at Sixten kunne skuffe havegange eller slå plæner. Forgæves prøvede Sixten at få sin far til at indse, at en vildtvoksende have var meget pænere end en kedelig friseret en. Postmesteren rystede bare uforstående på hovedet og pegede tavs på plæneklipperen.

Og skomager Bengtsson var endnu mere forstokket og fordringsfuld. Han havde måttet forsørge sig selv, fra han var tretten år, og det burde hans søn også kunne gøre, mente han. Derfor forsøgte han med fast hånd at holde Anders på skomagerbænken i sommerferierne. Men Anders havde i tidens løb udviklet en særlig evne til at undgå alle attentater mod hans gyldne frihed. Taburetten, han skulle sidde på, var for det meste tom, når skomageren kom ned i værkstedet for at indvi sin ældste søn i professionens mysterier.

Eva-Lottes far var den eneste, der var rigtig menneskelig.

„Bare du er glad og sød og ikke laver for mange ulykker, så blander jeg mig ikke i, hvad du foretager dig,“ sagde bagermesteren og lagde kærligt en faderlig hånd på Eva-Lottes blonde hoved.

„Ja, sådan en far skulle man have haft,“ sagde Sixten bittert og meget højt for at overdøve plæneklipperens klapren.

Det var nu anden gang i løbet af ganske kort tid, hans ubarmhjertige far havde tvunget ham til at hellige sig havens pasning.

Benka og Jonte hang op ad stakittet og betragtede deltagende Sixtens anstrengelser. De forsøgte at trøste ham med rystende skildringer af deres egne genvordigheder. Benka havde spilleme måttet plukke ribs hele formiddagen, og Jonte havde måttet se efter sine små søskende.

„På den måde bliver man jo tvunget til at tage nætterne til hjælp, hvis man skal ordne de Hvide,“ sagde Sixten oprørt. „Man har jo ikke en ledig stund dagen lang til at klare sine egne sager.“

Jonte nikkede. „Det skal du søreme have ret i! Skal vi ikke gøre det i nat?“

Sixten smed øjeblikkeligt plæneklipperen fra sig. „Du er slet ikke så tosset, lille Jonte,“ sagde han. „Kom, så går vi hen i hovedkvarteret og holder krigsråd!“

I de Rødes hovedkvarter i Sixtens garage planlagde man så nattens kamp, hvorpå Benka blev sendt af sted med den røde anførers udfordring til de Hvide.

Anders og Eva-Lotte sad i bagermesterens lysthus og ventede på, at Blomkvists Kolonialhandel skulle lukke for den dag og Kalle få fri. De spillede dam og spiste blommer for at fordrive tiden. Det var meget varmt, og den hvide anfører så temmelig sløv og ikke videre krigersk ud. Men han kvikkede vældig op, da han så Benka springe over Eva-Lottes gangbro, så vandet sprøjtede op om hans bare ben. I hånden havde han et brev, som han med et afmålt buk afleverede til de Hvides anfører, hvorpå han hurtigt forsvandt samme vej, som han var kommet.

Anders spyttede en blommesten ud og læste med høj røst:

I denne nat i månens skin

holdes et gæstebud i mine fædres borg.

Thi Røde Rose skal fejre den glorværdige

Storknarks generobring fra hedningerne.

Advarsel!!! Forstyr os ikke!!! Alle

omluskende småskiderikker fra den Hvide

Roses rækker vil skånselsløst blive mejet ned.

SIXTEN

Adelsmand og anfører for den Røde Rose.

Obs! Klokken 12 i slotsruinen.

Anders og Eva-Lotte så på hinanden og grinede henrykt.

„Kom, vi stikker hen til Kalle!“ sagde Anders og stak brevet i bukselommen. „Mærk dig mine ord – det trækker op til de lange knives nat!“

„I månens skin“ sov den lille by dybt og ubekymret uden at ane noget om de lange knives nat. Betjent Birk, der langsomt vandrede gennem de folketomme gader, anede heller ikke noget om den. Alt var stille – det eneste, han hørte, var lyden af sine egne hæle mod brolægningen. Byen sov i en flod af måneskin, og det klare lys, der lå over gader og torve, afslørede intet om de lange knives nat. Men omkring de sovende huse og i haverne lå de dybe skygger. Hvis betjent Birk havde været lidt mere opmærksom, ville han have opdaget, at der var noget, som bevægede sig hist og her i skyggen. Han ville have mærket, at det listede og puslede og hviskede. Han ville have hørt et vindue forsigtigt blive åbnet i bagermester Lisanders villa, og han ville have set Eva-Lotte klatre ned ad stigen. Han ville have hørt Kalle sagte fløjte den Hvide Roses signal henne ved Blomkvists hjørne og set et glimt af Anders, lige inden han forsvandt ind i den tætte skygge bag syrénhækken.

Men betjent Birk var temmelig søvnig og længtes kun efter, at hans vagt skulle være forbi, så derfor opdagede han ikke, at det var de lange knives nat.

De stakkels uvidende forældre til både Hvide og Røde Roser sov fredeligt i deres senge. Ingen havde gjort sig den ulejlighed at spørge dem om deres syn på nattens manøvrer, men Eva-Lotte havde dog for en sikkerheds skyld skrevet et lille brev og lagt det på sin hovedpude, for det kunne jo være, nogen opdagede, at hun var væk. Der stod meget beroligende:

Hej! Gør endelig ikke noget væsen ud af dette her! Jeg er bare ude at slås og kommer snart hjem, tror jeg da.

Eva-Lotte

„Bare for en sikkerheds skyld,“ forklarede hun Kalle og Anders, da de arbejdede sig op ad den stejle sti til slotsruinen.

Rådhusuret havde lige slået tolv, tiden var inde.

„Mine fædres borg – hold på mig!“ sagde Kalle. „Hvad mener Sixten med det? Så vidt jeg ved, har der aldrig boet nogen postmester på borgen.“

„Åh, det er bare de Rødes sædvanlige blæren sig, kan du nok fostå,“ sagde Anders. „De trænger til at blive holdt nede. Og så har de oven i købet fået fat i Storknarken!“

I virkeligheden var Anders absolut ikke utilfreds med, at de Røde til sidst havde fundet den rigtige skaderede og generobret Storknarken. Forudsætningen for Rosekrigen var jo netop, at klenodiet skiftede ejere en gang imellem.

 

De var så forpustede efter den trælse opstigning, at de blev stående lidt uden for indgangen til ruinen. De stod og lyttede til stilheden og syntes, der så skummelt og farligt ud inde under de gamle hvælvinger. Så hørte de en spøgelsesrøst råbe ud fra mørket:

„Nu er der krig mellem Røde og Hvide Roser, og tusinder af sjæle vil gå i døden og ind i dødens nat!“

Der lød en skinger, uhyggelig latter, som gav genlyd mellem de tykke kampestensmure. Og straks efter fulgte en stilhed, en forfærdende stilhed, som om de, der lo, pludselig var blevet overvældet af deres egen rædsel for en eller anden ukendt fare derinde i mørket.

„Kamp og sejr!“ råbte Anders beslutsomt og styrtede sig hovedkulds ind i ruinen. Kalle og Eva-Lotte fulgte efter.

I dagslys havde de været her utallige gange, men aldrig før om natten. Ved en mindeværdig lejlighed havde de oven i købet været låset inde i ruinens kælder. Det havde været temmelig ubehageligt, men ikke så uhyggeligt som det her – midt om natten at trænge ind i det hemmelighedsfulde mørke, hvor hvad som helst kunne ligge på lur efter en. Ikke alene de Røde, men spøgelser og ånder, der måske hævnede deres forstyrrede nattero ved at række en iskold knokkelhånd ud af et hul i væggen og kvæle en.

Anders råbte: „Kamp og sejr!“ én gang til for at sætte mod i dem, men det lød så uhyggeligt herinde i stilheden, at Eva-Lotte gysende bad ham holde op.

„Og gå ikke fra mig, hvad I så end gør!“ tilføjede hun. „For jeg befinder mig ikke særlig godt sammen med spøgelser.“

Kalle dunkede hende beroligende i ryggen, og de gik forsigtigt videre. Ved hvert skridt stod de stille og lyttede. Et eller andet sted inde i mørket var de Røde – for det var vel deres listende skridt, de hørte. Det måtte man da håbe. Hist og her skinnede månen ind gennem en sønderbrudt hvælving, og så så man alt næsten lige så tydeligt som om dagen. De rå vægge og de ujævne gulve, hvor man skulle passe på ikke at snuble. Men der, hvor månelyset ikke nåede ind, var der kun truende skygger og skræmmende mørke og knugende stilhed. Når man lyttede anspændt, kunne man inde fra mørket høre sagte hvisken, små, hvislende lyde, som gled ind i ens ører og fyldte en med rædsel.

Eva-Lotte var bange. Hun sagtnede uvilkårligt sine skridt. Hvem var det, der hviskede? Var det de Røde, eller var det det svage ekko af stemmer, der for længst var døde, men stadig klang mellem de gamle kampestensmure? Hun rakte hånden ud for at forvisse sig om, at hun ikke var alene. Hun trængte til at mærke Kalles vindjakke mod sine fingerspidser som et værn mod den lurende rædsel. Men der var ingen vindjakke og ingen Kalle, kun et stort tomrum. Eva-Lotte gav et skrig af skræk. I det samme blev en arm rakt ud fra en dyb niche i væggen og greb fat om hende med et kvælende greb. Eva-Lotte skreg igen. Hun skreg, for hun troede, at hendes sidste stund var kommet.

„Hold mund!“ sagde Jonte. „Du hyler jo værre end nogen sirene.“

Kære, gamle Jonte! Eva-Lotte kunne pludselig vældig godt lide ham. Og de sloges stille og inderligt i mørket.

Indimellem spurgte hun forbitret sig selv, hvor Anders og Kalle var blevet af. Men så hørte hun anførerens stemme råbe et sted i mørket: „Hvad skriger du for, Eva-Lotte? Og hvor holdes det gæstebud egentlig?

Jonte var ikke særlig stærk, Eva-Lottes små, hårde næver fik hende snart befriet. Hun skyndte sig hen ad gangen, så hurtigt hun kunne, forfulgt af en forbitret Jonte. Så kom der nogen fra den modsatte side. Eva-Lotte slog vildt om sig for at komme forbi, men den nye fjende var stærkere end Jonte. Eva-Lottes arme blev holdt fast som i en skruestik – så det måtte nok være Sixten – men hun havde sandelig ikke i sinde at give sig uden videre, ikke tale om. Hun spændte hver muskel i sin krop og jog hovedet ind i maven på ham.

„Av for søren!“ sagde modstanderen. Og det var Kalles stemme, der sagde det.

„Hva’, er det dig?“ sagde Eva-Lotte. „Hvorfor slås du så?“

„Hvorfor slås du selv, når man kommer og vil hjælpe dig?“ sagde Kalle.

Jonte grinede henrykt og fik travlt med at komme væk fra det farlige naboskab. Han skulle ikke have noget af at være alene med to Hvide Roser i en mørk gang. I rasende fart styrtede han hen imod den lyse åbning ud til borggården og skreg til afsked:

„Den er fin! Tæv bare hinanden, så slipper vi andre for at gøre det!“

„Efter ham, Eva-Lotte!“ brølede Kalle, og de for af sted begge to.

Men ude i borggården var de to anførere løbet på hinanden og begyndt at slås. Bevæbnede med træsværd fægtede de drabeligt i måneskinnet. Eva-Lotte og Kalle kom til at ryste af spænding, da de så de sorte skygger jage rundt i den indelukkede gård. Jo, det her var sandelig Rosekrigen! Netop mellem sådanne middelalderlige mure skulle modstanderne mødes i natlig tvekamp. Det var naturligvis sådan, det gik for sig, da den rigtige krig rasede mellem de rigtige Røde og Hvide Roser, og tusinder og atter tusinder af sjæle gik i døden og ind i dødens nat! Som et lille koldt, uhyggeligt pust gik en anelse gennem deres sind om, hvordan det havde været dengang, da Rosekrigen ikke bare var en sjov leg. Og pludselig føltes måneskinsduellen ikke mere som en leg. Det var en kamp på liv og død, som kun kunne slutte med, at en af de sorte skygger, som nu jog frem og tilbage mellem borgens mure, til sidst blev stille og aldrig rørte sig mere.

„Tusinder og atter tusinder af sjæle …“ hviskede Kalle stille.

„Hys!“ hvislede Eva-Lotte. Hendes øjne hang ved de kæmpende skygger, og hun dirrede af spænding. Et stykke fra hende stod Benka og Jonte og fulgte lige så åndeløst kampen, der bølgede frem og tilbage. De gjorde udfald, skyggerne, parerede og gik i nærkamp, trak sig tilbage og gik til angreb igen. Ingen af dem sagde et ord, man hørte kun de frygtelige smæld, når sværdene mødtes.

„Syng dem til hvile med sværdets vuggesang,“ deklamerede Benka. „Og giv ham nogen ordentlige nogen på tuden,“ tilføjede han for at bryde den uhyggelige fortryllelse, de glidende skygger udøvede over ham.

Så vågnede Eva-Lotte op og drog et befrielsens suk. Æv, det var jo bare Anders og Sixten, der sloges med et par træsværd!“

„Smid ham ud af hans fædres borg!“ råbte Kalle opmuntrende til sin anfører.

Anføreren gjorde, hvad han kunne. Ganske vist lykkedes det ham ikke at smide Sixten ud af hans fædres borg, men med sine sværdslag drev han ham baglæns hen imod pumpen i borggårdens midte. Ved siden af pumpen var der et lavt bassin fyldt med grumset vand. Og det gik hverken værre eller bedre end at de Rødes anfører uforsigtigt trådte et skridt tilbage og plumpede i bassinet.

Kalle og Eva-Lotte overdøvede med deres jubelhyl ganske de Rødes harmdirrende protester. Men Sixten steg op af badet, og nu var han vred. Han kom farende mod Anders som en tirret tyr, og Anders besluttede til en forandring at flygte. Hikkende af latter styrtede han hen til borggårdens mur og begyndte at klatre op. Men han var ikke nået ret langt, før Sixten var der og klatrede efter.

„Hvor skal du hen?“ drillede Anders og kiggede ned på sin forfølger. „Nå, du skal vel til det gæstebud i dine fædres borg!“

„Jeg skal bare lige rive håret af dig først,“ erklærede Sixten.

Anders var nået op og løb hen ad muren på lette fødder, samtidig tænkte han på, hvad der ville ske, hvis Sixten indhentede ham. At slås heroppe ville være direkte livsfarligt, for der var en gabende afgrund langs et stykke af murens yderside. Sixten behøvede kun at drive ham tyve meter i østlig retning, så var der ikke mere en blød græsskråning en mandshøjde under ham, men et uhyggeligt dyb på mindst tredive meter. Nu var der jo ikke noget, der hindrede Anders i at klatre ned fra muren, før han kom så langt, men det kunne ikke falde ham ind. Alt, hvad der var farligt, var sjovt og spændende, og natten var som skabt til at leve livet farligt. Måske var han besat af en slags månegalskab, for han følte en vild lyst til at indlade sig på de mest dumdristige ting. Han ville gøre noget, der rigtigt kunne få de Røde til at snappe efter vejret.

„Kom nu, lille Sixten!“ råbte han drillende. „Vil du med på en måneskinstur?“

„Du kan være rolig for, at jeg kommer,“ brummede Sixten. Han var klar over, hvad Anders havde for, men han var ikke den, der veg tilbage for noget.

Muren var en tyve centimeter bred, og det var jo den rene spøg for den, der er vant til at balancere på den smalle kant af bommen i gymnastiktimen.

Nu var Anders nået hen til det østlige hjørne, hvor der var en lille rundt platform, og her svingede muren mod syd langs med afgrunden. Han tog et par tøvende skridt. I det øjeblik hørte han fornuftens stemme i sig, endnu var det ikke for sent at følge den. Skulle han, eller skulle han ikke?

Sixten var kommet foruroligende nær, og han grinede henrykt, da han så Anders betænke sig.

„Her kommer en, som vil se dit hjerteblod,“ sagde han venligt. „Du er da ikke bange, vel?“

„Bange!“ sagde Anders og betænkte sig ikke længere. I et par hurtige skridt var han ude på muren igen. Nu var der ingen vej tilbage. Mindst halvtreds meter måtte han balancere langs afgrunden dernede. Han forsøgte at lade være med at kigge ned, stirrede bare stift på muren, der strakte sig foran ham som et sølvbånd i måneskinnet. Et meget langt sølvbånd – og smalt! Pludselig helt uhyggelig smalt! Var det derfor, hans knæ føltes så underligt bløde under ham? Han ville gerne have vendt sig om for at se, hvor Sixten var. Men han turde ikke, og det var heller ikke nødvendigt, for nu hørte han Sixtens åndedrag lige bag sig. Temmelig nervøse åndedrag var det – Sixten var bestemt også bange. Selv var Anders hundeangst nu, det nyttede ikke at nægte det.

De andre Roser var klatret op på den lille platform og stod der og stirrede i dybeste forfærdelse på deres anføreres vanvittige færd.

„Her kommer en … som vil se … dit hjerteblod,“ mumlede Sixten, men hans blodtørst lød ikke længere rigtig overbevisende.

Anders tænkte som en rasende. Naturligvis kunne man hoppe ned i borggården. Men det var under alle omstændigheder et spring på tre meter ned mod ujævne, toppede brosten. Man kunne ikke lade sig glide ned langsomt og forsigtigt, for så måtte man først gøre knæ-bøj! oppe på muren, og Anders havde ikke den fjerneste lyst til at gå ned knæene lige op ad det truende dyb. Nej, der var ikke andet at gøre end at fortsætte og ikke tage sine svidende øjne fra platformen henne i det modsatte hjørne, hvor man endelig ville være i sikkerhed.

Måske var Sixten ikke helt så bange. Han havde i hvert fald stadig lidt af sin makabre sans for humor i behold, for Anders hørte ham sige:

„Jeg kommer nærmere. Jeg kommer nærmere og nærmere, om lidt spænder jeg ben for dig. Det bliver sjovt.“

[image: Billede]

Det var absolut ikke ment som en trussel, der skulle tages alvorligt. Men for Anders blev ordene skæbnesvangre. Alene tanken om, at nogen bagfra kunne spænde ben for ham, skræmte ham fra vid og sans. Han vendte sig halvt om mod Sixten og vaklede.

„Pas på!“ råbte Sixten forskrækket.

Så vaklede Anders igen … og henne fra platformen lød et rædslens skrig. Lammede af skræk så Roserne den hvide anfører styrte i afgrunden.

Eva-Lotte lukkede øjnene. Fortvivlede tanker hvirvlede gennem hovedet på hende … Hvor – åh, hvor var der et menneske, der kunne hjælpe dem … hvem skulle fortælle Anders’ mor, han havde slået sig ihjel … hvad skulle de sige hjemme?

Så hørte hun Kalles stemme, der var skinger af ophidselse.

„Se, han hænger fast i busken!“

Eva-Lotte åbnede øjnene og kiggede forskrækket ned i dybet. Og der hang Anders ganske rigtigt. En lille busk havde slået rod i klippevæggen et stykke neden for muren, og den havde lykkeligvis standset den hvide anføres styrt mod den visse død.

Sixten kunne Eva-Lotte ikke se. Forskrækkelsen havde også fået ham til at vakle, men han havde haft åndsnærværelse nok til at lade sig falde ind mod borggården, hvor han ganske vist slog hænder og knæ til blods, men ellers ikke kom noget til.

Om det skulle lykkes Anders at slippe godt fra det, var mere tvivlsomt. Busken var så usselig lille, og den bøjede sig betænkeligt under hans vægt. Hvor længe ville det vare, før den rev sig løs og styrtede i afgrunden med Anders som passager?

Eva-Lotte smågræd. „Hvad skal vi gøre, hvad i al verden skal vi gøre?“ sagde hun og stirrede fortvivlet på Kalle.

Mesterdetektiven Blomkvist måtte som sædvanlig tage ledelsen, når der var fare på færde.

„Hold fast, Anders!“ råbte han. „Jeg henter et reb.“

De havde øvet sig i at kaste med lasso heroppe ved slotsruinen for en uge siden. Rebet burde ligge et eller andet sted, det burde det.

„Skynd dig, Kalle,“ skreg Jonte, da Kalle fløj ud ad borgporten.

„Skynd dig, skynd dig!“ råbte de alle sammen, skønt det egentlig var ganske overflødigt, for Kalle kunne ikke skynde sig mere, end han gjorde.

Imens søgte de at holde modet oppe hos Anders.

„Bare rolig,“ råbte Eva-Lotte, „Kalle kommer snart med et reb.“

Anders havde brug for al den trøst, han kunne få. Situationen var sandelig alt andet end morsom. Han havde langsomt arbejdet sig op i siddende stilling og sad nu og red på busken som en heks på sin kost. Han turde ikke se ned. Han turde ikke råbe. Han turde ikke røre sig. Ingenting turde han. Han kunne ikke gøre andet end vente. Han stirrede fortvivlet på busken. Den gav sig inde ved roden, barken revnede i lange striber, så han kunne se de hvide fibre bagved og høre dem knage. Hvis Kalle ikke snart kom, blev der ikke brug for noget reb.

„Hvorfor kommer han dog ikke?“ snøftede Eva-Lotte. „Hvorfor kan han ikke skynde sig lidt?“

Hun skulle bare vide, hvor Kalle skyndte sig. Han for omkring som en hveps og søgte overalt. Søgte, søgte, søgte … men der var ikke noget reb.

„Hjælp!“ hviskede Kalle angst.

„Hjælp!“ hviskede Anders med hvide læber og så på sin busk, der havde så kort tid tilbage at vokse og grønnes i.

„Åh,“ sukkede Sixten oppe på platformen. „Å-åh!“

Men så kom Kalle endelig – og rebet havde han med.

„Eva-Lotte bliver deroppe og holder udkig,“ kommanderede han. „I andre kommer herned!“

Nu hastede det for alvor. Kalle ved, hvad han har at gøre. Finde en passende sten og binde den fast i den ene ende af rebet. Kaste den over muren, helst uden at ramme Anders i nødden. Håbe og bede til, at Anders må få fat i rebet, før det er for sent.

Hænder og fingre bliver så fumlede, når det haster sådan. Så ganske forfærdeligt.

Der sidder Anders nede og stirrer med brændende øjne op mod muren. Kommer redningen da aldrig? Jo, den gør. Nu bliver rebet slynget over muren. Men for langt borte. Hans ivrige hænder kan ikke nå det.

„Længere til højre!“ råber Eva-Lotte fra sin udkigspost.

Kalle og de andre slider og haler i rebet og forsøger at lirke det nærmere hen til Anders. Men det går ikke. Det har åbenbart sat sig fast i en ujævnhed oppe på toppen af muren.

„Jeg holder det ikke ud,“ hvisker Eva-Lotte. „Jeg holder det ikke ud.“

Hun ser, hvordan drengene forgæves bakser med rebet. Hun ser Anders’ hjælpeløse angst … og hun ser, hvordan busken bøjer sig mere og mere under hans vægt … åh, Anders … Hvide Rose …

„Jeg holder det ikke ud et sekund længere!“

På rappe, lette, bare fødder løber hun hen ad muren. Mod, Eva-Lotte! Ikke se ned, bare løbe hen til rebet, bøje sig ned … ja ja, bøje sig ned, selv om knæene ryster … få rebet løs, trække det længere hen, vende sig om på den smalle mur og løbe tilbage til platformen.

Hun gør det – og stortuder, da det er overstået.

Kalle firer rebet ned. Stenen dingler for næsen af Anders. Forsigtigt, meget meget forsigtigt rækker han hånden ud mod den. Busken bøjer sig endnu mere, og Eva-Lotte skjuler ansigtet i hænderne. Men hun skal jo holde udkig, hun må tvinge sig til at se … nu … nu … nu giver busken efter, rødderne har ikke længere tag i klipperevnen. Eva-Lotte ser noget grønt, der langsomt glider ned langs klippevæggen og forsvinder. Men i sidste øjeblik har Anders fået fat i rebet.

„Han har det, han har det!“ skingrer Eva-Lottes stemme.

 

De slår kreds om Anders bagefter og kan så pokkers godt lide ham og er så glade for, at han ikke fulgte med busken i afgrunden. Kalle rækker i smug en hånd ud og rører lidt ved hans arm. Han er en fin fyr, Anders – det er vel nok godt, at han er i live.

„Ja, busken gik jo fløjten,“ siger Eva-Lotte som en slags punktum, og de ler alle sammen. Det er faktisk ganske sjovt, at busken gik fløjten.

„Hvad skulle du ned i busken efter?“ spørger Sixten. „Ledte du efter fugleæg?“

„Ja, jeg tænkte, at du måske havde brug for et par stykker til æggekage til gæstebudet i dine fædres borg,“ siger Anders.

„Men du var nær blevet til æggekage selv,“ siger Kalle. Og det ler de meget ad. Haha, det var sandelig ikke langt fra, at Anders var blevet til æggekage!

Sixten slår sig på knæene og ler højere end nogen anden. Så mærker han, at det gør ondt i hans forslåede knæ. Og at han fryser i sit våde tøj.

„Kom, Benka og Jonte, vi glider!“

Sixten sætter i rask trav hen imod borgporten, og hans tro svende følger ham. I porten vender han sig om og vinker glad til Kalle og Anders og Eva-Lotte.

„Farvel med jer, småskidderikker af den Hvide Rose!“ råber han. „I morgen skal vi udslette jer fra jorden overflade!“

Men der tager han nu fejl. Det kommer til at vare noget, før Roserne støder sammen igen.
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